
Qualitätssicherungssystem
Quality assurance system
Système assurance qualité

Höchste Qualität ist bei uns
selbstverständlich.
Unsere Qualitätssicherung
entspricht allen inter-
nationalen Anforderungen.

The Certification Body of TÜV Süddeutschland
Bau und Betrieb GmbH (a Pressure Equip-
ment Directive Notified Body) certifies that

Regeltechnik Kornwestheim GmbH
Max-Planck-Straße 3
D-70806 Kornwestheim

has implemented, operates and maintains
a quality system as described in the Pressure
Euipment Directive (97/23/EC)
Annex III Module H / H 1

for the scope of Valves, Emergency Closing
Devices, Water Level, Indicator and Controller.

Evidence that the quality system satisfies
the PED requirements is ducumnted in
Assessment Report,
Report No.: SAW-FIL-Q-502-01.

The manufacturer is, therefore, authorized to
provide the pressure equipment manu-
factured within the scope of the assessed
quality system with he below listed Notified
Body identification number (following the
product’s CE marking as illustrated):
CE 0036

Certificate No.: DGR-0036-QS-127-01

Mannheim, November 15, 2001

L’association  de certification du TÜV certifie
que la société :

Regeltechnik Kornwestheim GmbH
Max-Planck-Straße 3
D-70806 Kornwestheim

a introduit et applique un système
d’assurance qualité s’appliquant aux
„équipements sous pression.“
97/23/CE (PED) Annexe III module H/H1

Pour les domaines d’application suivants:
Vannes, systèmes de fermeture d’urgence,
indicateurs et régulateurs de niveau d’eau.

Un rapport d’audit Nr : SAW-FIL-Q-502-01
prouve que les exigences (PED) sont
respectées.

Le constructeur est de ce fait autorisé
dans le cadre du domaine d’application 
à apposer le numéro d’identification:
CE 0036

Certificat N°: DGR-0036-QS-127-01

Mannheim, 15 Novembre 2001

0000 – 7011

97 / 23 / EG (PED)

Telefon +49 -71 54 -1314-0
Telefax +49 -71 54 -1314 31
Internet: http://www.rtk.de
E-Mail: info@rtk.de

Regeltechnik Kornwestheim
GmbH
Max-Planck-Straße 3
D-70806 Kornwestheim



0000-7008CE-Herstellererklärung
CE-Declaration of the supplier
CE-Déclaration du fabricant

Alle Baureihen / All series /
Toutes les series

Regeltechnik Kornwestheim
GmbH
Max-Planck Straße 3
D-70806 Kornwestheim

Telefon +49 7154 / 13 14 - 0
Telefax +49 7154 / 13 14 - 31
Internet www.rtk.de
E-Mail   info@rtk.de

14.02.2002

gemäß EG-Richtlinie Maschinen 98/37/EWG, Anhang II
B und Druckgeräterichtlinie 97/23/EG

in acc. with EC-Machinery directive 98/37/EEC, II B and
pressure equipment directive 97/23/EG

suivant les directives des machines 98/37/EEC, II B et
les directives des apparails de pression 97/23/EG

Produktbezeichnung:
Stellantriebe elektrisch oder pneumatisch, Ventile

Name of product:
electric or pneumatic actuators, valves

Nom de produit:
servomoteurs électronique où pneumatic, robinets

Produkttypen :
ST 5100 � ST 5199
ST 6100 � ST 6199
MV 5200 � MV 5999
PV 6200 � PV 6999

product-types:
ST 5100 � ST 5199
ST 6100 � ST 6199
MV 5200 � MV 5999
PV 6200 � PV 6999

séries:
ST 5100 � ST 5199
ST 6100 � ST 6199
MV 5200 � MV 5999
PV 6200 � PV 6999

Bei o.g. Produkten handelt es sich um unvollständige
Maschinen. Die Inbetriebnahme ist solange untersagt,
bis die Maschine, in die Produkte eingebaut werden, den
Bestimmungen der EG-Richtlinien entspricht.

The above mentioned products are incomplete ma-
chines. The products must not be put into service until
the machinery into which they are to be incorporated
comply with the EC-Directives.

Les produits ci-dessus sont des appareils incomplets. La
mise en service de la machine, dans laquelle sont incor-
porés ces produits, ne pourra se faire qu�après mise en
conformité avec les directives EC.

Angewandte Normen insbesondere:
EN 292-1, EN 292-2

Applicable standards:
EN 292-1, EN 292,2

Normes particulier ment appliquées:
EN 292-1, EN 292-2

CE-Konformitätserklärung
CE-Declaration of conformity
CE.Déclaration de conformité

gemäß EG-Richtlinie EMV 89/336/EWG und Nieder-
spannungsrichtlinie 73/23/EWG

in acc. with the EMC directive 89/336/EEC and Low-
Voltage Equipment Directive 73/23/EEC

suivant les directives EMC 89/336/EEC et les directives
73/23/EEc

Produktbezeichnung:
Sensoren, Schaltgeräte, Regler, Messumformer, Stel-
lantriebe

Name of product:
sensors, gear-switches, controllers, transducer

Nom de produit:
capteurs, commutateurs, régulateurs, transducteurs

Produkttypen:
WT 11.., DR 12.., NI 13.., NG 1.., SG 2.., RE.., MU 4..,
ST 51.., ST 61..
Alle o.g. Produkte erfüllen die EG-Richtlinie für EMV und
die Niederspannungsrichtlinie.

product-types:
WT 11.., DR 12.., NI 13.., NG 1.., SG 2.., RE.., MU 4..,
ST 51.., ST 61..
The above mentioned products comply with the EC-
Directives for EMC.

séries:
WT 11.., DR 12.., NI 13.., NG 1.., SG 2.., RE.., MU 4..,
ST 51.., ST 61..
Les produits ci-dessus sont conforme avec les EC-
direktives pour EMC.

Angewandte Normen insbesondere:
EN 50081-1, EN 50082-1

Applicable standards:
EN 50081-1, EN 50082-1

Normes particulier ment appliquées:
EN 50081-1, EN 50082-1
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